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1. EINFÜHRUNG 
1.1. Packungsinhalt 
� 2 aktiv verstärkte Satellitenlautsprecher 
� 1 Kabel Klinkenstecker auf 2 Cinch-Stecker 
� 1 Verbindungskabel zwischen den Satellitenlautsprechern 
� 1 Stromkabel 
� Benutzerhandbuch 

1.2. Spezifikationen 
Ausgangsleistung (Nennleistung) � Satellitenlautsprecher: 2 x 15 W RMS 

Gesamtleistung 30 W RMS 

Frequenzumfang � Satellitenlautsprecher: 60 Hz – 20 kHz 

Features � Rechter Lautsprecher: 
- 1 Audioausgang zum Anschließen des linken Lautsprechers 
- 1 Stereo-Cinch-Eingang auf der Rückseite des Lautsprechers für den 
Haupt-t-Audioeingang 
- 1 Lautstärkeregler 

Zum Gebrauch mit PCs, Fernsehgeräten, DVD Player, CD-Audio, MP3 Player 

  



DJMONITOR 32 

4/10 – Benutzerhandbuch 

1.3. Empfehlungen 
- Stellen Sie Ihre Satellitenlautsprecher auf eine ebene Fläche, um ein Herunterfallen der Lautsprecher zu 

vermeiden. 
- Öffnen Sie niemals Ihr Lautsprecherset, da Sie die internen Komponenten beschädigen könnten. 
- Dieses Lautsprecherset ist für den Einsatz in Innenräumen vorgesehen. 
- Um die Gefahr eines Brandes oder einer elektrischen Entladung zu vermeiden, halten Sie das Lautsprecherset 

fern von: 
- Regen oder Feuchtigkeit sowie allen Flüssigkeiten (Wasser, chemische Produkte oder andere 

Flüssigkeiten), 
- Wärmequellen wie Heizungen, Öfen oder anderen wärmeerzeugenden Geräten (einschließlich 

Verstärker), 
- Direktes Sonnenlicht. 

- Setzen Sie Ihr Lautsprecherset nicht Tropfen oder Wasserspritzern aus. 
- Stellen Sie niemals einen mit Flüssigkeit gefüllten Gegenstand (ein Glas, eine Vase ...) auf Ihr Lautsprecherset. 
- Ziehen Sie das Netzkabel heraus, wenn Sie Ihr Lautsprecherset längere Zeit nicht verwenden möchten. Um 

das Netzkabel zu trennen, ziehen Sie nur am Stecker und niemals am Kabel. 
- Stellen Sie sicher, dass der Netzstecker des Lautsprechersets in einer leicht zugänglichen Steckdose steckt. 
- Trennen Sie das Lautsprecherset vor der Reinigung vom Strom. Verwenden Sie ein feuchtes Tuch und 

vermeiden Sie die Verwendung von Sprühreinigern. 
- Der Netzstecker des Lautsprechersets dient zum Ausschalten des Geräts und muss daher jederzeit leicht 

zugänglich sein. 
- Markierungen befinden sich auf der Rückseite der Lautsprecher. 
 
 
2. INBETRIEBNAHME DES DJMONITOR 32 
LAUTSPRECHER 
2.1. Positionierung der Lautsprecher 
1. Stellen Sie die Satellitenlautsprecher auf beiden Seiten des Monitors auf einem Schreibtisch auf und halten 

einen Mindestabstand von 50 cm zu Seitenwänden ein. 

2. Stellen Sie die Lautsprecher in gleichem Abstand vom Hörer auf und richten Sie die Hörposition aus. 
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2.2. Anschließen der Lautsprecher 
1. Schalten Sie die Audioquelle (PC, Fernseher, DVD-Player), an die Sie Ihr Lautsprecherset anschließen 

möchten, aus. 

- Allgemeines Anschlussdiagramm: 

 
 

1: Rechter Lautsprecher 
2: Linker Lautsprecher 
3: Ein-/Aus-Schalter 
4: Stromanschluss 
5: Anschlüsse für den Audio-Haupteingang 
6: Anschluss für den rechten Satellitenlautsprecher 
7: Anschluss für den linken Satellitenlautsprecher 
  



DJMONITOR 32 

6/10 – Benutzerhandbuch 

- Rechter Lautsprecher mit Bedienelementen: 

 
8: Lautstärkeregler (Master) 
9: Betriebs-LED 

2.2.1. Anschluss an einen PC 
- Verbinden Sie den Haupteingang Ihres Lautsprechersets (Cinch-Anschlüsse auf der Rückseite des rechten 

Satellitenlautsprechers) mit der grünen Buchse FRONT SPEAKERS oder FRONT OUT Ihrer Soundkarte oder 
der im Motherboard Ihres Computers integrierten Soundkarte. Verwenden Sie dazu das mitgelieferte 
Verbindungskabel Klinkenstecker auf 2 Cinch-Stecker. 

2.2.2. Anschluss an einen Fernseher mit Kopfhörerbuchse 
- Verbinden Sie den Haupteingang Ihres Lautsprechersets (Cinch-Anschlüsse auf der Rückseite des rechten 

Satellitenlautsprechers) mit der Kopfhörerbuchse Ihres Fernsehgeräts. 

2.2.3. Anschluss an einen DVD Player/Fernseher mit links/rechts 
Audioanschlüssen 
Erfordert ein RCA-Kabel mit Buchse auf 2 Cinch-Steckern (nicht im Lieferumfang enthalten - siehe Abbildung A unten). 

1. Verbinden Sie den Stecker Ihres RCA-Kabels mit Buchse auf 2 Steckern an die Buchsen des RCA-Kabels 
Buchse auf 2 Steckern. 

2. Stecken Sie den weißen Cinch-Stecker des RCA-Kabels mit Buchse auf 2 Cinch-Stecker in den entsprechenden 
Audioausgang Ihres DVD-Players/Fernsehgerätes. 
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3. Stecken Sie den roten Cinch-Stecker des RCA-Kabels mit Buchse auf 2 Cinch-Stecker in den entsprechenden 
Audioausgang Ihres DVD-Players/Fernsehgerätes. 

 

3. NUTZUNG IHRER DJMONITOR 32 LAUTSPRECHER 
1. Schalten Sie die zu verwendende Audioquelle ein (PC, Fernsehgerät, DVD-Player). 

2. Stecken Sie das Netzkabel (4) Ihres Lautsprechersets in eine Steckdose. 

3. Stellen Sie Ein-/Aus-Schalter auf (3) EIN. 

4. Regeln Sie die Lautstärke. 
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KUNDEN-GARANTIE-INFORMATION 
Guillemot Corporation S.A. mit Hauptfirmensitz in Place du Granier, B.P. 97143, 35571 Chantepie, France 
(fortfolgend “Guillemot”) garantiert Kunden weltweit, daß dieses Hercules Produkt frei von Mängeln in Material und 
Verarbeitung für eine Gewährleistungsfrist ist, die mit der Frist für eine Mängelrüge bezüglich des Produktes 
übereinstimmt. In den Ländern der Europäischen Union entspricht diese einem Zeitraum von zwei (2) Jahren ab 
Kaufdatum des Hercules Produktes. In anderen Ländern entspricht die Gewährleistungsfrist der zeitlichen 
Begrenzung für eine Mängelrüge bezüglich des Hercules Produktes in Übereinstimmung mit anwendbarem Recht 
des Landes, in dem der Kunde zum Zeitpunkt des Erwerbs eines Hercules Produktes wohnhaft ist. Sollte eine 
entsprechende Regelung in dem entsprechenden Land nicht existieren, umfasst die Gewährleistungspflicht einen 
Zeitraum von einem (1) Jahr ab dem originären Kaufdatum des Hercules Produktes. 

Ungeachtet dessen werden wiederaufladbare Batterien (fortfolgend “Akkus”) durch eine Gewährleistungsfrist von 
sechs (6) Monaten ab dem Kaufdatum abgedeckt. 

Sollten bei dem Produkt innerhalb der Gewährleistungsfrist Defekte auftreten, kontaktieren Sie unverzüglich den 
technischen Kundendienst, der die weitere Vorgehensweise anzeigt. Wurde der Defekt bestätigt, muß das Produkt 
an die Verkaufsstelle (oder an eine andere Stelle, je nach Maßgabe des technischen Kundendienstes) retourniert 
werden. 

Im Rahmen dieser Garantie sollte das defekte Produkt des Kunden, je nach Entscheidung des technischen 
Kundendienstes, entweder ausgetauscht oder repariert werden. Sollte während der Garantiezeit das Hercules 
Produkt einer derartigen Instandsetzung unterliegen und das Produkt während eines Zeitraums von mindestens 
sieben (7) Tagen nicht benutzbar sein, wird diese Zeit der restlichen Garantiezeit hinzugefügt. Diese Frist läuft ab 
dem Zeitpunkt, an dem der Wunsch des Verbrauchers bezüglich einer Intervention vorliegt oder ab dem Tag, an dem 
das fragliche Produkt zur Instandsetzung zur Verfügung steht, falls das Datum, an dem das Produkt zur 
Instandsetzung zur Verfügung steht, dem Datum des Antrags auf Intervention nachfolgt. Wenn nach geltendem 
Recht zulässig, beschränkt sich die volle Haftung von Guillemot und ihrer Tochtergesellschaften auf die Reparatur 
oder den Austausch des Hercules Produktes (inklusive Folgeschäden). Wenn nach geltendem Recht zulässig, lehnt 
Guillemot alle Gewährleistungen der Marktgängigkeit oder Eignung für einen bestimmten Zweck ab.  

Der Gewährleistungsanspruch verfällt: (1) Falls das Produkt modifiziert, geöffnet, verändert oder ein Schaden durch 
unsachgemäßen oder missbräuchlichen Gebrauch hervorgerufen wurde, sowie durch Fahrlässigkeit, einen Unfall, 
Verschleiß oder irgendeinem anderen Grund – aber nicht durch Material- oder Herstellungsfehler (einschließlich, 
aber nicht beschränkt auf, die Kombination der Hercules Produkte mit ungeeigneten Elementen, insbesondere 
Netzteile, Akkus, Ladegeräte, oder andere Elemente, die von Guillemot für dieses Produkt nicht mitgeliefert wurden); 
(2) Falls das Produkt für eine andere Nutzung als zum privaten Hausgebrauch, einschließlich für professionelle oder 
kommerzielle Zwecke (z. B. Spielhallen, Training, Wettkämpfe) verwendet wird; (3) Im Falle der Nichteinhaltung der 
durch den technischen Support erteilten Anweisungen; (4) Durch Software. Die besagte Software ist Gegenstand 
einer speziellen Garantie; (5) Bei Verbrauchsmaterialien (Elemente, die während der Produktlebensdauer 
ausgetauscht werden, wie z. B. Einwegbatterien, Ohrpolster für ein Audioheadset oder für Kopfhörer); (6) Bei 
Accessoires (z. B. Kabel, Etuis, Taschen, Beutel, Handgelenk-Riemen); (7) Falls das Produkt in einer öffentlichen 
Versteigerung verkauft wurde. 

Diese Garantie ist nicht übertragbar. 

Die Rechte des Kunden in Übereinstimmung mit anwendbarem Recht bezüglich des Verkaufs auf Konsumgüter im 
Land der/der Kunden/Kundin wird durch diese Garantie nicht beeinträchtigt. 
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Zusätzliche Gewährleistungsbestimmungen 
Während der Garantiezeit bietet Guillemot grundsätzlich keine Ersatzteile an, da der technische Kundendienst der 
einzige autorisierte Partner zum Öffnen und/oder Instandsetzen jedweden Hercules-Produkts ist (mit Ausnahme von 
irgendwelchen Instandsetzungsprozeduren, die der Kunde nach Maßgabe des technischen Kundendienstes und 
durch schriftliche Instruktionen sowie der Zurverfügungstellung des/der eventuell erforderlichen Ersatzteil(s)(e) selbst 
in der Lage ist durchzuführen – zum Beispiel aufgrund der Einfachheit und einer nicht erforderlichen Geheimhaltung 
des Instandsetzungsverfahrens).  
Aufgrund seiner Innovationszyklen und um sein Know-how und seine Geschäftsgeheimnisse zu schützen, bietet 
Guillemot grundsätzlich keine Instandsetzungs-Benachrichtigung oder Ersatzteile für alle Hercules Produkte an, 
deren Garantiezeit abgelaufen ist. 
In den Vereinigten Staaten von Amerika und in Kanada ist diese Gewährleistung auf den internen Mechanismus und 
das externe Gehäuse beschränkt. Auf keinen Fall haftet Guillemot oder ihre Tochtergesellschaften gegenüber Dritten 
für etwaige Folgeschäden oder mittelbare Schäden, die aus der Nichteinhaltung der ausdrücklichen oder 
stillschweigenden Gewährleistung resultieren. Einige Staaten/Provinzen erlauben keine Begrenzung der impliziten 
Garantie oder einen Ausschluss oder die Beschränkung der Haftung für Folgeschäden oder mittelbare Schäden, so 
dass die oben genannten Einschränkungen oder Ausschlüsse möglicherweise nicht auf Sie zutreffen. 
Diese Garantie gibt Ihnen bestimmte Rechte, und Sie haben möglicherweise auch andere Rechte, die von Staat zu 
Staat oder Provinz zu Provinz unterschiedlich sein können. 
 
Haftung 
Wenn nach dem anwendbaren Recht zulässig, lehnen Guillemot Corporation S.A. (fortfolgend "Guillemot") und ihre 
Tochtergesellschaften jegliche Haftung für Schäden, die auf eine oder mehrere der folgenden Ursachen 
zurückzuführen sind, ab: (1) das Produkt wurde modifiziert, geöffnet oder geändert; (2) Nichtbefolgung der 
Montageanleitung; (3) unangebrachte Nutzung, Fahrlässigkeit, Unfall (z. B. ein Aufprall); (4) normalem Verschleiß; (5) 
Die Verwendung des Produkts für jedwede andere Nutzung als zum privaten Hausgebrauch, einschließlich 
professionelle oder kommerzielle Zwecke (z. B. Spielhallen, Training, Wettkämpfe). Wenn nach anwendbarem Recht 
zulässig, lehnen Guillemot und seine Niederlassungen jegliche Haftung für Schäden, die nicht auf einen Material- 
oder Herstellungsfehler in Bezug auf das Produkt beruhen (einschließlich, aber nicht beschränkt auf, etwaige 
Schäden, die direkt oder indirekt durch Software oder durch die Kombination der Hercules Produkte mit ungeeigneten 
Elementen, insbesondere Netzteile, Akkus, Ladegeräte, oder andere Elemente, die von Guillemot für dieses Produkt 
nicht geliefert wurden), ab. 
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COPYRIGHT 
© Guillemot Corporation S.A. 2019. Alle Rechte vorbehalten. Hercules® ist ein eingetragenes Warenzeichen der 
Guillemot Corporation S.A. Alle anderen Handelsmarken sind im Besitz Ihrer jeweiligen Eigentümer. Illustrationen 
nicht verbindlich. Inhalte, Design und Spezifikationen können ohne vorherige Ankündigung geändert werden und 
können von Land zu Land unterschiedlich sein. 
 
Hinweise zum Umweltschutz 

In der Europäischen Union: Dieses Produkt darf nach Ende seiner Lebensdauer nicht über den 
Hausmüll entsorgt werden, sondern muss an einem Sammelpunkt für das Recycling von 
elektrischen und elektronischen Geräten abgegeben werden. 
Das Symbol auf dem Produkt, der Gebrauchsanleitung oder der Verpackung weist darauf hin.  
Die Werkstoffe sind gemäß ihrer Kennzeichnung wiederverwertbar. Mit der Wiederverwertung, der 
stofflichen Verwertung oder anderen Formen von Altgeräten leisten Sie einen wichtigen Beitrag 
zum Schutz unserer Umwelt. Bitte erfragen Sie bei der Gemeindeverwaltung die zuständige 
Entsorgungsstelle. 

Für alle anderen Länder: Bitte beachten Sie die lokalen Entsorgungsrichtlinien/-Gesetze bezüglich elektrischen und 
elektronischen Equipments. 
 
Wichtige Informationen. Die Farben und Verzierungen können abweichen. 
Plastikhalterungen und Aufkleber bitte vor der Nutzung des Produktes entfernen. 
 
www.hercules.com 
*Nur in der EU und der Türkei anwendbar 
 

TECHNISCHER SUPPORT 
https://support.hercules.com 

* 

* 

http://www.hercules.com/
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